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	§ 3 odst. 7
	 (7) Investičním nástrojem je i nástroj vydaný s využitím technologie distribuovaného registru.

	32022R0858
	čl. 18 odst. 1
	
Článek 18
Změna směrnice 2014/65/EU
Směrnice 2014/65/EU se mění takto:

1) V čl. 4 odst. 1 se bod 15 nahrazuje tímto:
„15)
„finančními nástroji“ nástroje uvedené v oddíle C přílohy I, včetně nástrojů vydaných prostřednictvím technologie distribuovaného registru;“.

	§ 135 odst. 1 písm. zf)
	zf) osoba, na kterou se vztahují povinnosti nebo zákazy podle přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího pilotní režim pro tržní infrastruktury založené na technologii distribuovaného registru109).
	32022R0858
	čl. 2 bod 21
	21) „příslušným orgánem“ jeden nebo více příslušných orgánů:
a) určených v souladu s článkem 67 směrnice 2014/65/EU;
b) určených v souladu s článkem 11 nařízení (EU) č. 909/2014; nebo
c) jinak určených členským státem pro dohled nad uplatňováním tohoto nařízení.


	
	
	32022R0858
	čl. 12
	Článek 12
Určení příslušných orgánů
1.   Příslušným orgánem pro investiční podnik provozující DLT MTF nebo DLT TSS je příslušný orgán určený členským státem v souladu s čl. 4 odst. 1 bodem 55 písm. a) body ii) a iii) směrnice 2014/65/EU.
2.   Příslušným orgánem pro organizátora trhu provozujícího DLT MTF nebo DLT TSS je příslušný orgán určený členským státem, ve kterém má organizátor trhu provozující DLT MTF nebo DLT TSS sídlo, nebo nemá-li podle práva dotyčného členského státu organizátor trhu sídlo, členský stát, ve kterém má organizátor trhu provozující DLT MTF nebo DLT TSS ústředí.
3.   Příslušným orgánem pro centrální depozitář provozující DLT SS nebo DLT TSS je příslušný orgán určený členskými státy v souladu s čl. 2 odst. 1 bodem 23 nařízení (EU) č. 909/2014.

	§ 137 odst. 6
	(6) Nižší mezní hodnoty než jsou hodnoty stanovené podle čl. 3 odst. 1 a 2 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2022/858 může stanovit Česká národní banka podle čl. 3 odst. 6 tohoto nařízení vůči blíže neurčenému okruhu osob opatřením obecné povahy.

	32022R0858
	čl. 3 odst. 6
	6. Příslušný orgán může stanovit nižší mezní hodnoty, než jsou hodnoty stanovené v odstavcích 1 a 2. Pokud příslušný orgán sníží mezní hodnotu uvedenou v odstavci 2, mezní hodnota stanovená v odstavci 3 se považuje za úměrně sníženou.
Pro účely prvního pododstavce tohoto odstavce příslušný orgán zváží tržní objem a průměrnou kapitalizaci finančních nástrojů vedených na DLT daného druhu, které byly přijaty k obchodním platformám v členských státech, v nichž budou služby a činnosti vykonávány, a zváží rizika, která se týkají emitentů, druhu použité technologie distribuovaného registru a služeb a činností DLT tržní infrastruktury.

	§ 192a odst. 1 písm. n)
	n) příslušným orgánem podle přímo použitelného předpisu Evropské unie upravujícího pilotní režim pro tržní infrastruktury založené na technologii distribuovaného registru109).
	32022R0858
	čl. 2 bod 21
	21) „příslušným orgánem“ jeden nebo více příslušných orgánů:
a) určených v souladu s článkem 67 směrnice 2014/65/EU;
b) určených v souladu s článkem 11 nařízení (EU) č. 909/2014; nebo
c) jinak určených členským státem pro dohled nad uplatňováním tohoto nařízení.

	
	
	32022R0858
	čl. 12
	Článek 12
Určení příslušných orgánů
1.   Příslušným orgánem pro investiční podnik provozující DLT MTF nebo DLT TSS je příslušný orgán určený členským státem v souladu s čl. 4 odst. 1 bodem 55 písm. a) body ii) a iii) směrnice 2014/65/EU.
2.   Příslušným orgánem pro organizátora trhu provozujícího DLT MTF nebo DLT TSS je příslušný orgán určený členským státem, ve kterém má organizátor trhu provozující DLT MTF nebo DLT TSS sídlo, nebo nemá-li podle práva dotyčného členského státu organizátor trhu sídlo, členský stát, ve kterém má organizátor trhu provozující DLT MTF nebo DLT TSS ústředí.
3.   Příslušným orgánem pro centrální depozitář provozující DLT SS nebo DLT TSS je příslušný orgán určený členskými státy v souladu s čl. 2 odst. 1 bodem 23 nařízení (EU) č. 909/2014.

	
	Zákon č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví
	
	
	Odpovídající předpis EU

	§ 79a
	§ 79a
Spodní hranice minimálního kapitálového požadavku
	Minimální kapitálový požadavek podle § 79 nemůže být nižší než
 a) 2 700 000 EUR pro tuzemskou pojišťovnu provozující pojišťovací činnost podle jednoho nebo více odvětví neživotních pojištění podle bodů 1 až 9 a bodů 16 až 18 části B přílohy č. 1 k tomuto zákonu,
b) 4 000 000 EUR pro tuzemskou pojišťovnu provozující pojišťovací činnost podle jednoho nebo více odvětví neživotních pojištění podle bodů 10 až 15 části B přílohy č. 1 k tomuto zákonu bez ohledu na to, zda současně provozuje jedno nebo více pojistných odvětví podle písmene a),
c) 4 000 000 EUR pro tuzemskou pojišťovnu provozující pojišťovací činnost podle jednoho nebo více odvětví životních pojištění uvedených v části A přílohy č. 1 k tomuto zákonu,
d) 3 900 000 EUR pro tuzemskou zajišťovnu, kromě tuzemské kaptivní zajišťovny,
e) 1 300 000 EUR pro tuzemskou kaptivní zajišťovnu,
f) součet částek podle písmen a) a c), nebo písmen b) a c) v závislosti na rozsahu provozované pojišťovací činnosti pro tuzemskou pojišťovnu provozující současně pojišťovací činnost podle odvětví životních a neživotních pojištění, nebo
g) součet částek podle písmen a) a c), nebo písmen b) a c) v závislosti na rozsahu provozované pojišťovací činnosti a písmene d) pro tuzemskou pojišťovnu provozující současně pojišťovací a zajišťovací činnost, jejíž zajišťovací činnost překročí některou z hodnot podle § 18 odst. 4 písm. a).
	52021XC1019(02)

	
	
Oznámení o úpravě částek stanovených ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES o přístupu k pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) podle inflace 
(2021/C 423/12)
Podle článku 300 směrnice 2009/138/ES(1)se částky v eurech, které jsou ve směrnici uvedeny, každých pět let přezkoumávají zvýšením základní částky v eurech podle procentní změny harmonizovaných indexů spotřebitelských cen všech členských států, které zveřejňuje Komise (Eurostat), od 31. prosince 2015do data přezkumu, a pokud procentní změna není nižší než 5 %, zaokrouhlují se směrem nahoru na celé statisíce eur. První přezkoumání částek by proto mělo být provedeno s ohledem na zvýšení uvedeného indexu za období od 31. prosince 2015do 31. prosince 2020.
V důsledku uvedeného přezkumu jsou revidované částky následující:

a) v čl. 4 odst. 1 se u podmínek pro vynětí z oblasti působnosti z důvodu velikosti:
— v písmenu a) částka 5 milionů EUR nahrazuje částkou 5 400 000EUR,

— v písmenech b) a c) částka 25 milionů EUR nahrazuje částkou 26 600 000EUR a dále

— v písmenu e) částka 0,5 milionu EUR nahrazuje částkou 600 000EUR a částka 2,5 milionu EUR nahrazuje částkou 2 700 000EUR;


b) v článku 13 se u definice velkých rizik stanovených v bodě 27 písm. c):
— v podbodě i) částka 6,2 milionu EUR nahrazuje částkou 6 600 000EUR a dále

— v podbodě ii) částka 12,8 milionu EUR nahrazuje částkou 13 600 000EUR;


c) v čl. 129 odst. 1 písm. d) se u absolutní dolní meze pro výpočet minimálního kapitálového požadavku:
— v bodě i) částka 2 500 000EUR nahrazuje částkou 2 700 000EUR a částka 3 700 000EUR nahrazuje částkou 4 000 000EUR,

— v bodě ii) částka 3 700 000EUR nahrazuje částkou 4 000 000EUR a dále

— v bodě iii) částka 3 600 000EUR nahrazuje částkou 3 900 000EUR a částka 1 200 000EUR nahrazuje částkou 1 300 000EUR.


Členské státy uplatní upravené částky do 19. října 2022.

	§ 131
	§ 131
Velká pojistná rizika v neživotním pojištění
(1) Velkými pojistnými riziky se rozumí
a) pojistná rizika spadající do pojistných odvětví neživotních pojištění uvedených v části B bodech 4 až 7, 11 a 12 přílohy č. 1 k tomuto zákonu,
 b) pojistná rizika spadající do pojistných odvětví uvedených v části B bodech 14 a 15 přílohy č. 1 k tomuto zákonu, jestliže se tato pojistná rizika týkají profesionální činnosti pojistníka v oblasti průmyslové nebo obchodní činnosti nebo svobodného povolání,
 c) pojistná rizika spadající do pojistných odvětví uvedených v části B bodech 3, 8, 9, 10, 13 a 16 přílohy č. 1 k tomuto zákonu, pokud pojištěný překročí nejméně 2 z následujících limitů:
1. úhrn rozvahy 6 600 000 EUR,
2. čistý obrat 13 600 000 EUR,
3. průměrný roční přepočtený stav zaměstnanců za zdaňovací období 250.
 (2) Jestliže pojištěný patří ke konsolidačnímu celku, pak se překročení limitů podle odstavce 1 písm. c) posuzuje na základě konsolidovaných účetních závěrek.

	52021XC1019(02)

	Čl. 13 bod 27 
	27) „velkými riziky“ se rozumí: 
a) rizika zařazená do odvětví 4, 5, 6, 7, 11 a 12 v části A přílohy I; 
b) rizika zařazená do odvětví 14 a 15 v části A přílohy I, jestliže pojistník profesionálně vykonává průmyslovou nebo obchodní činnost nebo svobodné povolání a riziko se týká této činnosti; 
c) rizika zařazená do odvětví 3, 8, 9, 10, 13 a 16 v části A přílohy I, pokud pojistník překročí limity u alespoň dvou z těchto kritérií: 
i) u celkové bilance 6,2 milionů EUR v aktivech; 
ii) u čistého obratu ve smyslu směrnice Rady 78/660/EHS ze dne 25. července 1978 založená na čl. 54 odst. 3 písm. g) Smlouvy, o ročních účetních závěrkách některých forem společností ( 1 ) 12,8 milionů EUR; 
iii) u průměrného počtu zaměstnanců během účetního obdob: 250 zaměstnanců. 
Pokud pojistník patří do skupiny podniků, pro které se vede konsolidované účetnictví ve smyslu směrnice 83/349/EHS, uplatňují se kritéria uvedená v prvním pododstavci písm. c) na základě konsolidovaných účtů. 
Členské státy mohou doplnit kategorii uvedenou v prvním pododstavci písm. c) o rizika pojišťovaná profesními sdruženími, společnými podniky nebo dočasnými seskupeními;

[bookmark: _GoBack]Oznámení o úpravě částek stanovených ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 2009/138/ES o přístupu k pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím výkonu (Solventnost II) podle inflace 
(2021/C 423/12)
Podle článku 300 směrnice 2009/138/ES(1)se částky v eurech, které jsou ve směrnici uvedeny, každých pět let přezkoumávají zvýšením základní částky v eurech podle procentní změny harmonizovaných indexů spotřebitelských cen všech členských států, které zveřejňuje Komise (Eurostat), od 31. prosince 2015do data přezkumu, a pokud procentní změna není nižší než 5 %, zaokrouhlují se směrem nahoru na celé statisíce eur. První přezkoumání částek by proto mělo být provedeno s ohledem na zvýšení uvedeného indexu za období od 31. prosince 2015do 31. prosince 2020.
V důsledku uvedeného přezkumu jsou revidované částky následující:

d) v čl. 4 odst. 1 se u podmínek pro vynětí z oblasti působnosti z důvodu velikosti:
— v písmenu a) částka 5 milionů EUR nahrazuje částkou 5 400 000EUR,

— v písmenech b) a c) částka 25 milionů EUR nahrazuje částkou 26 600 000EUR a dále

— v písmenu e) částka 0,5 milionu EUR nahrazuje částkou 600 000EUR a částka 2,5 milionu EUR nahrazuje částkou 2 700 000EUR;


e) v článku 13 se u definice velkých rizik stanovených v bodě 27 písm. c):
— v podbodě i) částka 6,2 milionu EUR nahrazuje částkou 6 600 000EUR a dále

— v podbodě ii) částka 12,8 milionu EUR nahrazuje částkou 13 600 000EUR;


f) v čl. 129 odst. 1 písm. d) se u absolutní dolní meze pro výpočet minimálního kapitálového požadavku:
— v bodě i) částka 2 500 000EUR nahrazuje částkou 2 700 000EUR a částka 3 700 000EUR nahrazuje částkou 4 000 000EUR,

— v bodě ii) částka 3 700 000EUR nahrazuje částkou 4 000 000EUR a dále

— v bodě iii) částka 3 600 000EUR nahrazuje částkou 3 900 000EUR a částka 1 200 000EUR nahrazuje částkou 1 300 000EUR.


Členské státy uplatní upravené částky do 19. října 2022.
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